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Det som aldri kan bli



[image: Cappelen Damm]


Personer

Husmannsplassen Lyngen:

Nora Lyngen – seriens hovedperson

Martin Lyngen – Noras far

Theodora Lyngen – Noras mor

Jonas Lyngen – Noras eldre bror

Johanna Lyngen – Noras lillesøster

Henrik Lyngen – Noras farfar

Alvhild Lyngen – Noras farmor

 

Falkensten herregård:

Yngve Krogstad – eier av Falkensten

Abelone Krogstad – Yngves hustru

Inga – tjenestepike

Annemor – tjenestepike

Tordis – kokke

Gunvor – kjøkkenhjelp

 

Villa Havgløtt:

Hedvig Haavang – enke etter disponent Haavang, datter av Yngve og Abelone Krogstad

Linnea Haavang – Hedvigs svigerdatter

Agda – tjenestepike

Fru Bergsett – husholderske

Steinar Stenersen – lakei

Torill – kokke

Halvard Engen – stallkar

 

Andre:

Kaptein August Turner – Konrads adoptivsønn

Mary Turner – kapteinens hustru

William – kapteinens sønn

Greta – tjenestepike hos kaptein Turner

Oddveig Skogen – Noras venninne

Slarven/Odd Tangen – Løvøyas største sladrehank

Ellinor – venninne av Nora og Oddveig

Herr og fru Omdal – ekteparet Ellinor tjener hos


Slik sluttet forrige bok

Hun var nesten fremme ved trappen da hun ble oppmerksom på en vogn som stanset utenfor porten. Kunne det være kapteinen? Han var ikke kommet tilbake fra begravelsen ennå.

Kusken hoppet ned fra setet og løp frem for å åpne døren til kupeen. Da var det definitivt ikke kapteinen, tenkte Nora. Han ventet aldri på kusken, men åpnet vogndøren selv. Nysgjerrigheten fikk henne til å bli stående, og nå så hun en middelaldrende mann klatre ut av vognen. Han var pent kledd i en kostbar, svart frakk med pels på kragen, og på hodet bar han en skinnende ny flosshatt. Den fremmede tok seg godt ut. Han var høy og kraftig, med tykt, lyst hår og et skarpt kjeveparti. Han gikk bort og la hånden på porten, før han løftet blikket og fikk øye på Nora.

Det gikk en kraftig skjelving gjennom kroppen da hun fikk se øynene hans. De var kalde og harde, og hun måtte undertrykke en trang til å løpe vekk.

«Er dette residensen til kaptein Turner?» spurte mannen.

Stemmen gnagde i Noras ører, og hun fikk gåsehud over hele kroppen.

«Ja, det er det,» svarte hun, tørr i munnen.

Hun klarte ikke å holde blikket hans lenger og så heller ned på hånden hans, som fortsatt lå på porten. På lillefingeren hadde han en stor gullring.

«Er du Nora Lyngen?» fortsatte han.

Da Nora ikke svarte, smilte han kaldt.

«Du trenger ikke å bekrefte det for meg, for du er helt lik din mor da hun var på samme alder.»

Han ga henne et granskende blikk.

«Men det ser ikke ut til at du vet hvem jeg er?»

Nora ristet på hodet. Hun ville ikke klart å si noe om hun hadde prøvd.

«Mitt navn er Karl Peder Løkkevik,» sa han kjølig. «Jeg er din far.»


Kapittel 1

Horten, slutten av mai 1861

Nora kjente redselen krype over huden og ende i et grøss som løp nedover ryggraden. Hun hadde favnen full av ved og klemte den tett inntil seg som om den kunne verge henne mot mannen som sto med hånden på porten. Det var umulig å rive blikket bort fra lillefingeren hans, der den store gullringen med dragemønster skinte i de siste strålene fra kveldssolen. Føttene ville ikke flytte seg, selv om alt hun ønsket var å flykte. Hun var tilbake i marerittet, rett før himmelen skyet over og han kom.

«Hørte du ikke hva jeg sa?» brummet han. «Jeg er din far, Kristin.»

«Jeg heter ikke Kristin,» hvisket hun. «Jeg heter Nora.»

Porten var fortsatt stengt, og avstanden mellom dem var for stor til at han kunne gripe tak i henne. Likevel hamret hjertet vilt i brystet, og hun pustet så tungt at hun begynte å bli ør.

«Du heter Kristin Nora Løkkevik. Din mor må ha valgt å bruke mellomnavnet ditt.» Han løftet på hånden, og Nora trakk pusten raskt og knep øynene sammen. En del av henne ventet å kjenne et hardt slag over kinnet, men ingenting skjedde. Da hun gløttet opp på ham, la han hodet på skakke. Nora hadde sett huggorm angripe mus på Løvøya, og bevegelsen minnet henne om øyeblikket før ormen satte tennene i byttet. Et tilfreds glimt lyste opp øynene hans, og hun forsto at han likte å se redselen hennes. Men hun ville ikke gi ham den tilfredsstillelsen, så hun tvang seg til å møte blikket hans.

«De er ikke min far,» sa hun med langt mindre overbevisning enn hun hadde håpet på.

«Er jeg ikke det?» Det gnistret til i de blå øynene hans, og han la hånden på porten igjen.

Den ørlille fliken av mot som Nora hadde klart å mønstre, gikk opp i røyk, og mens hun holdt blikket festet på ham, brukte hun siste rest av viljestyrke til å flytte seg nærmere trappen.

«Du er min datter, Nora. Vil du ikke be meg inn slik at vi kan snakke sammen?»

«Nei. Det passer seg ikke. Kaptein Turner er ikke hjemme,» sa hun og gikk opp på det første trappetrinnet.

«Nei vel,» sa han rolig. «Da vil du kanskje sette deg inn i vognen min, slik at vi kan snakke sammen der?»

Nora snøftet nesten av forslaget. Hun ville heller rulle naken rundt i en ormegrop enn å gå frivillig inn i en vogn sammen med ham.

«Nei,» sa hun og rygget opp enda et trappetrinn.

Det kom et drag av irritasjon over ansiktet hans.

«Jeg er en opptatt mann, og jeg er kommet helt fra Sandefjord for å snakke med deg, min eneste datter,» sa han kjølig. «Har du hjerte til å nekte meg det?»

«De lyver. Min far er Martin Lyngen,» svarte hun og angret da hun så hvordan han tok imot opplysningen som om han lagret den i hukommelsen.

Hånden hans lå fortsatt på porten. Knokene var hvite, men så slapp han grepet og rygget et skritt tilbake.

«Jeg forstår at du er forvirret, og jeg bebreider deg ikke,» sa han. «Din mor stjal deg fra meg da du var liten, og etter reaksjonen din å dømme, forstår jeg at hun ikke har fortalt om meg.»

«Hva er det De vil?» spurte hun engstelig.

«Jeg vil bli kjent med deg igjen, det er alt.»

«Og hva med mor? De vil vel møte henne også?»

Det kom et mørkt drag over øynene hans.

«Hun er død for meg,» brummet han. «Jeg bryr meg bare om deg, og nå vil jeg at du slutter med dette tøyset og kommer hit slik at vi kan snakke ordentlig sammen. Ikke gjør dette vanskelig, Kristin,» fortsatte han skarpt. «Jeg skal på forretningsreise til en annen kant av landet i morgen, og hvis du ikke kommer nå, vil det ta flere uker før vi kan treffes igjen.» Han tok et skritt mot henne igjen.

«Nei! Jeg vil ikke snakke med Dem!» Hun løp opp det siste trappetrinnet og rev opp døren.

«Vit også at du har en tvillingbror som heter Niels!» sa han akkurat da hun skulle bykse inn i tryggheten.

Det kjentes som om han slo luften ut av henne idet han nevnte Niels. Gutten fra drømmen, som farmoren hadde snakket om, og som hun selv hadde ropt på i søvne. En uforklarlig følelse av savn kom over henne. Det var ikke første gang det skjedde; navnet vekket noe i henne som hadde ligget i dvale en lang stund. Følelsen minnet om sorg og fortrengte et øyeblikk redselen. Nora snudde seg mot Løkkevik igjen. Han sto på samme sted, og et kaldt smil lekte i munnviken hans.

«Det er visstnok et eget bånd mellom tvillinger. Det har jeg fått høre til det kjedsommelige av velmenende kvinnfolk helt siden du ble tatt fra meg. Du og Niels var uadskillelige som barn,» fortsatte han. «Han har savnet deg, og han vil sette stor pris på å møte deg igjen. Han var fire år da du ble revet bort fra ham, og han forsto aldri hvorfor hans mor forlot ham og tok med seg søsteren han elsket over alt på jord. Det knuste det lille hjertet hans. Han var utrøstelig, og det har ligget en skygge over ham siden. Hvis du kommer hjem, vil han kanskje bli seg selv igjen.»

Ordene hans var uventet og fikk henne til å nøle. Niels, gutten hun hadde drømt om og som hun prøvde å beskytte, var virkelig. Men det var også uhyret fra marerittet, og om hun ville møte Niels, måtte hun konfrontere frykten og slippe Løkkevik inn på seg. Hun var voksen nå, hun var ikke lenger den samme, men redselen for ham var dypt rotfestet. De motstridende følelsene rev og slet i henne, og hun ble stående ubesluttsom et øyeblikk. Men da Løkkevik løftet hånden og det blinket i ringen på lillefingeren, grep frykten tak i henne og hun bykset inn likevel.

«Jeg kommer tilbake, Kristin!» ropte han bryskt etter henne. «Vi har mye å snakke om.»

Nora smelte døren igjen etter seg og låste den ettertrykkelig. Så løp hun inn på kjøkkenet, slapp veden ned i kurven ved ovnen og fortsatte bort til vinduet.

«Hva i all verden er skjedd med deg?» sa Greta. «Er det mørkeredselen, eller …? Nei, det kan det ikke være, for solen har fortsatt ikke gått ned.»

Nora oppfattet ikke ordene, hun stirret bare ut av vinduet, etter vognen som kjørte nedover gaten. Jo større avstanden ble, desto lettere ble det å puste fritt igjen.

Greta kom opp på siden av henne.

«Men kjære deg, du ser ut som om du har sett et spøkelse?» Greta fulgte Noras blikk. «Hvem var det?»

«Bare en mann som ville snakke med kaptein Turner,» løy Nora. «Det var noe ved ham som skremte meg, det er alt.»

«Kapteinen er borti mange rare mennesker gjennom sitt arbeid i marinen,» kommenterte Greta. «Men det er vel ingen av dem som bryr seg med en skarve tjenestepike?»

Nora presset frem en tørr latter.

«Nei, naturligvis ikke. Jeg vet ikke hvorfor jeg ble så engstelig.»

«Sett deg ned, så skal du få en kopp kaffe.»

Nora lot Greta lede henne bort til kjøkkenbordet, der William fortsatt satt etter at Greta hadde fortalt ham et godnatteventyr. Han lente seg inn mot veggen og ga henne et søvnig smil.

Greta skjenket kaffe i en kopp og satte den foran Nora.

«Drikk nå, så vil du føle deg bedre.»

Nora løftet koppen til leppene og tok en slurk. Kaffen dempet den verste engstelsen og uroen.

«Ikke vær redd,» sa Greta og klappet Nora på kneet. «Jeg skal bli her til kapteinen kommer.»

«Det er ikke nødvendig,» sa Nora. «Du må hjem til din far.»

«Jeg drar ikke fra deg når du er så opprørt, kjære,» sa Greta og så bekymret på henne. «Og far har besøk av en venn, husker du ikke at jeg fortalte deg det før du gikk ut? Han klarer seg uten meg en stund til.»

«Da sier jeg takk,» hvisket Nora.

Hun orket ikke å protestere mer, for det siste hun ønsket akkurat nå, var å være alene med ansvar for William. Det kunne hende at Løkkevik kom tilbake.

* * *

Jonas hadde vært på vei hjem fra arbeidet på Falkensten da kaptein Turner stanset ham. Nå strøk en lett kveldsvind over kinnene hans, men Jonas enset det knapt. Han stirret bare stivt ned på tollekniven i kapteinens hånd.

Denne er Deres, er den ikke?

Kapteinens spørsmål hang i luften mellom dem.

«Jeg tror jeg må se litt nøyere på den.» Jonas lot som om han gransket kniven, selv om det ikke var nødvendig. For det var ingen tvil. På knivskaftet var det risset inn J. L. Det var hans initialer, på hans kniv.

Jonas løftet blikket og møtte kapteinens. Mannens øyne hadde en lys blå farge som minnet Jonas om hard is. Han var helt rolig og ventet på svaret Jonas ikke hadde lyst til å gi ham.

«Jo, det … ser ut til å være min kniv.»

«Ser ut til å være, eller er det Deres kniv?»

«Det er min kniv,» bekreftet Jonas og kremtet før han fortsatte: «Hvor fant De den? Jeg mistet den for lenge siden, da jeg var inne på Horten for …»

«Tenk Dem nøye om nå,» avbrøt kapteinen. «De vil ikke lyve for en marineoffiser.»

Jonas prøvde fortvilet å tenke. Hvordan skulle han komme seg ut av denne knipen? Og det var ikke bare han som var involvert i dette, innså han med gru. Kapteinen hadde spurt Nora om kniven først, om hun visste hvem den tilhørte, og Nora hadde ikke angitt ham. Riktignok hadde hun ikke sett initialene, og kapteinen hadde ikke vist henne dem heller, men hva ville han gjøre om Jonas nektet? Ville han anse Nora som medskyldig og holde dem begge ansvarlige, slik han hadde gjort da de ble tatt utenfor Mellomøya?

Jonas kvalte et stønn av fortvilelse. Hvordan i all verden skulle han få både seg selv og Nora ut av dette?

«De har ikke pokeransikt, herr Lyngen,» fortsatte kaptein Turner i en knusktørr tone. «Jeg forstår at De forsøker å finne en forklaring De håper er troverdig, men jeg kan forsikre Dem om at det ikke er mulig. Tenk Dem nøye om, og fortell meg hvor De var da De mistet kniven. Hvis De sier sannheten, vil det tale til Deres fordel når jeg vurderer hva vi skal gjøre med Dem.»

Halsen snørte seg sammen, og det føltes som om Jonas var trengt opp i et hjørne. Skulle han våge å lyve? Han slo det fra seg med det samme. Kapteinen kjente allerede sannheten og ville ikke tro på ham om han forsøkte. Nei, han kunne ikke slippe unna. Nå måtte han bare sørge for at ikke Nora ble dratt inn i det også.

«Det er min kniv, og jeg … jeg mistet den på Østøya da jeg stjal kruttønnen,» erkjente han. «Men Nora var ikke involvert,» fortet han seg å legge til. «Hun vet ingenting om det som skjedde, om hva jeg har gjort.»

«Det er interessant at De nevner Deres søster uten at jeg har sagt et ord om henne,» bemerket kapteinen. «Betyr det at hun har snakket med Dem om kniven hun så på mitt kontor?»

«Hun spurte om den kunne være min, men jeg løy og sa at jeg fortsatt hadde kniven.»

«Så det gjorde hun,» sa kapteinen ettertenksomt.

«Vær så snill, ikke la dette gå utover Nora» ba Jonas. «Som sagt så vet hun ingenting om det jeg har gjort. Hun er ikke involvert på noen som helst måte, det sverger jeg på.»

Kapteinen så lenge på ham.

«Det trodde jeg heller ikke,» svarte han til slutt. «Deres søster vil ikke havne i vanskeligheter på grunn av dette.»

Jonas slapp ut et sukk av lettelse.

«Hvorfor gjorde De det?» fortsatte kapteinen.

Jonas sparket i bakken. Hvis han tystet på Jerven, ville det gå ut over Oddveig.

«Spiller det noen rolle? Er det ikke nok at jeg har innrømt å stå bak tyveriet?»

«Det spiller en rolle for meg,» knurret kapteinen. «Jeg vil vite hvorfor De gjorde noe så idiotisk når De visste at det ville knuse Deres søsters hjerte om De havnet i fengsel. For ikke å snakke om alle vanskelighetene De vil påføre Deres familie.»

Jonas gløttet opp på kapteinen og så at øynene hans hadde mørknet. Han brydde seg også om Nora, innså Jonas – og han hadde helt rett. Det ville knuse Noras hjerte og gå hardt utover familien om han ble satt i fengsel.

«Ja vel, jeg … jeg tok kruttet fordi jeg tenkte at jeg kunne tjene noen kroner på å selge det.»

Kapteinen hevet et øyenbryn.

«Så det tenkte De,» sa han i en tone som gjorde det fullstendig klart at han ikke trodde et ord av det Jonas sa.

«Ja, det tenkte jeg,» svarte han bestemt. «De vet allerede at vi har dårlig med penger på Lyngen, og jeg er villig til å gå langt for å sørge for at familien min ikke sulter.»

«Samtidig har De gjentatte ganger fortalt meg at det vil være katastrofalt om De havner i fengsel, derfor finner jeg det vanskelig å tro at De ville gjort noe så dristig. Si meg – hvilke kontakter har De som gjør at De tror at De kan få solgt en stjålet kruttønne?»

Jonas lette febrilsk etter et overbevisende svar, men hodet var tomt.

«Jeg … eh …»

«Vil De høre min teori, herr Lyngen? Jeg tror at De stjal kruttønnen på vegne av Jerven.»

Jonas ble så overrasket at han ikke klarte å skjule følelsene. Han visste at kapteinen fikk det med seg da det rykket svakt i munnviken hans, som om han fant det fornøyelig å overrumple ham.

«Vi har holdt øye med Jerven en stund og vet at det var han som sto bak tyveriet av krutt i fjor sommer,» forklarte kapteinen. «Jeg tror derfor at det er Jerven som har fått Dem til å stjele for seg, men jeg har ikke klart å forstå hvorfor en som Dem vil ha noe å gjøre med en mann som ham. Jeg har ingen tro på at det kun dreier seg om penger. Han må ha et tak på Dem, men jeg har ikke lykkes i å finne ut hva det kan være. Siden jeg ikke liker ubesvarte spørsmål, vil jeg at De forteller meg det.»

Jonas ønsket å gjøre det, for det stred mot hans natur både å lyve og å stjele, men frykten for hva Jerven ville finne på, gjorde at han ikke fikk frem et ord. Men hva tjente han egentlig på å holde tilbake sannheten? Kapteinen visste allerede at Jerven sto bak.

«De sa at det ville tale til min fordel om jeg fortalte sannheten,» sa Jonas langsomt. «På hvilken måte?»

«Fortell meg det jeg vil vite, så kan det hende at De slipper å havne i fengsel.»

Igjen overrasket han Jonas.

«Hvorfor vil De gjøre det for meg?»

«Fordi jeg trenger Dem for å felle Jerven og fordi Deres søster er min sønns barnepike. Jeg ønsker ikke å se henne knust av sorg.» Det ulmet i kapteinens mørke øyne, som om han ble opprørt av tanken. «Det er mine grunner for å hjelpe Dem, men først vil jeg vite hva som er grunnen til at De har gjort noe så idiotisk,» sa han.

Jonas nikket. Kapteinen brydde seg åpenbart om Nora og ønsket ikke å gjøre noe som kunne såre henne. Det betydde at han kunne stole på ham.

«Ja vel,» begynte han. «De har rett, det er Jerven som står bak. Det hele begynte da det brant i sakfører Bortens kontor. Min venninne, Oddveig Skogen, kom over Jerven og mennene hans da de satte fyr på kontoret. De bandt henne og lot henne ligge igjen i flammene, men jeg klarte å få henne ut i tide,» fortsatte han. «Jerven var redd for at hun skulle vitne mot ham, så han truet henne på livet. Jeg oppsøkte ham og forsikret ham om at Oddveig ikke ville snakke, men han ville ikke gå med på å la henne være i fred med mindre jeg gjorde en tjeneste for ham. Det var å stjele kruttønnen.»

«Så De gjorde dette for å redde en kvinnes liv,» konkluderte kapteinen i en tone som ikke røpet om han trodde på det eller ei.

«Jeg vet at det ikke høres troverdig ut, men det er sannheten,» sa Jonas.

«Har De levert tønnen til Jerven?»

Da Jonas nikket, fortsatte han: «Og har Jerven lovet å la frøken Skogen være i fred?»

«Nei,» sa Jonas oppgitt. «Det var naivt av meg å tro at han ville holde seg til avtalen vår, og naturligvis lurte han meg. Nå vil han at jeg fortsetter å gjøre tjenester for ham. Gjør jeg ikke det, går han etter Oddveig igjen.»

«Så Jerven holder fortsatt trusselen om å skade frøken Skogen over Dem,» konstaterte kapteinen. «Og slik vil det fortsette, De vil aldri bli fri, og frøken Skogens liv vil fortsette å være i fare.»

«Ja,» sa Jonas spakt.

«Da har jeg et forslag til Dem, herr Lyngen.»
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